
"Я здесь новенький. Могу я спросить, что любит и не любит есть ваш хозяин?"

"Я вообще-то думала, что ты действительно ненавидишь нашего предка. Оказывается, ты
просто хочешь знать, как ему угодить", - насмехалась одна из служанок.

Другая служанка ответила: "Наш предок любит морепродукты, такие как крабы, эскарго, рыба
и креветки. Он совершенно не любит все виды крахмальной пищи из муки".

Кивнув, Ань Сяонин спросила: "Что он больше всего ненавидит в женщинах?"

Оба слуги посмотрели друг на друга и сказали: "Не думайте делать то, что не понравится
нашему предку. Иначе последствия будут ужасными".

Они видели ее насквозь.

Однако Ань Сяонин продолжала делать вид, будто ее не раскрыли, и сказала вместо этого:
"Мне не терпится угодить ему, зачем мне копать себе могилу?".

"Рада, что ты знаешь лучше".

"Хорошо, мы почти закончили, скорее выходите из ванны".

Обе служанки были резкими и грубыми в своем тоне. Ань Сяонин встала, после чего служанки
силой сняли с нее одежду, разрезав ее. Обнаженная Ань Сяонин осталась стоять на месте, а
служанки обернули ее большим полотенцем и вытолкнули из ванной.

Вскоре вошел Си Болай и сказал слугам, стоявшим рядом с ним: "Принесите посуду".

"Да".

Слуги выполнили указание и начали кормить Ань Сяонин. Однако тот отказался от еды.

"В этом нет яда. Мы просто не хотим, чтобы ты умерла от голода".

"Убери это", - возразил Ань Сяонин.

"Почему ты такая упрямая и упертая? Я что, должен сам тебя кормить?" - презрительно бросил
Си Болай, выхватывая миску и палочки для еды.

"Мне не хочется есть".

"Ты должна есть, даже если тебе не хочется. Открой рот", - настаивал Си Болай, не желая
уступать, поднося ложку с едой к ее рту.

Ань Сяонин упорно продолжала держать рот закрытым.

Тогда Си Болай в порыве гнева хлопнул посудой по столу и крикнул слугам: "Унесите это!".

Слуги поспешно принялись убирать еду.

В комнате мгновенно воцарилась тишина. Си Болай холодно взглянул на нее и наказал:
"Ладно, раз ты не хочешь есть, можешь оставаться голодной, мне все равно. Я не буду тебя
жалеть или облегчать только потому, что ты женщина. Ты будешь умолять меня дать тебе



поесть, когда проголодаешься".

"Ты на самом деле внушаешь слабой женщине, как я. Что ты за мужчина?" с презрением
сказал Ань Сяонин.

"Слабая женщина? Ты? Ань Сяонин, я прекрасно знаю, слабая ты женщина или нет. Хватит
выделываться передо мной", - насмехался Си Болай.

Он перевел взгляд на полотенце, обернутое вокруг тела Ань Сяонин, и попытался сорвать его.

В этот момент раздался голос за дверью: "Господин, вам звонит Цзинь Цинъянь...".

"Я не отвечаю".

"Хозяин, я не закончил. Байрон появился у нашей двери с группой телохранителей. Он сказал,
что собирается ворваться, если вы откажетесь показаться".

"Байрон? Ну и затейник!" огрызнулся Си Болай, внезапно вставая.

Он направился к двери и обернулся, чтобы посмотреть на Ань Сяонин. "Я вернусь, чтобы
закончить с тобой через некоторое время".

Ань Сяонин вздохнула с облегчением, как только дверь закрылась.

Ань Сяонин спустилась с кровати, крепко держась за полотенце, которое то и дело норовило
упасть.

Ань Сяонин осмотрела тайную комнату и поняла, что одежда Си Болая аккуратно разложена в
углу, а женской одежды нет и в помине.

Но, конечно, она и сама не могла одеться, поскольку была в наручниках.

Переполненная эмоциями, Ань Сяонин была в полной растерянности, что делать.

Разблокировать наручники было невозможно, так как ключи находились у Си Болая.

Что же делать? Стоит ли рисковать?

"Я хочу есть, принесите посуду!" - крикнула она в дверь.

Как она и ожидала, дверь охраняли слуги.

Услышав ее приказ, они принялись за еду.

"Ты отказывался есть, даже когда хозяин кормил тебя. Как ты смеешь так выделываться? Не
ешь, если ты такой высокий и могущественный", - презрительно хмыкнула служанка.

Ань Сяонин пнула ногой служанку, та была застигнута врасплох и упала на кровать.

"Ты в своем уме?" - воскликнула служанка, вставая.

"Я хочу одеться, принеси мне одежду".

"Я выйду первой".



Ань Сяонин подала знак, глядя в глаза. "Принеси мне одежду своего господина и надень ее на
меня. Мои руки могут быть скованы наручниками, но ноги могут свободно двигаться. Я забью
тебя до смерти, если ты посмеешь выйти отсюда. Поторопись", - пригрозила Ань Сяонин,
останавливая служанку на ее пути.

"Кто-нибудь..." Не успела служанка договорить, как Ань Сяонин ударил ее коленом прямо в
брюхо, отчего она тут же упала на землю от боли. Не успела служанка отреагировать, как Ань
Сяонин продолжила топтать ее ногой по лицу.

"Я просила тебя помочь мне одеться, неужели мои слова остались без внимания?"

"Я так и сделаю, пожалуйста, уберите ногу..."

Ань Сяонин убрала ногу и строго посмотрела на служанку. Подумав, что Ань Сяонин все равно
не сможет убежать, служанка принялась одевать Ань Сяонин в футболку и шорты Си Болая.
Футболка оказалась великовата для Ань Сяонин и свободно болталась на ее маленькой фигуре.

Как раз когда служанка собиралась выйти из комнаты, чтобы одеть Ань Сяонин, та нанесла ей
еще один удар ногой. Удар был настолько сильным, что служанка отлетела назад и ударилась
головой о стену, отчего мгновенно потеряла сознание.

Стоя перед дверью в комнату, Ань Сяонин постоянно прижимала лицо к датчику, пытаясь
открыть дверь.

После нескольких попыток ей это удалось, и она вышла из тайной комнаты, но не обнаружила
там ни единой живой души.

Однако она не слишком удивилась этому, поскольку никто не пришел спасать служанку и даже
не откликнулся на ее крики и вопли.

Как только Ань Сяонин вышла, дверь тайной комнаты автоматически закрылась.

С одного взгляда можно было понять, что это кабинет Си Болая.

Ань Сяонин на цыпочках подошла к входу и заглянула в глазок, увидев, что у двери стоят два
телохранителя.

Тогда она решила найти другой путь.

Она пробралась между двумя книжными полками и крикнула: "Кто-нибудь, идите сюда
скорее!".

Дверь открылась, и вошли два телохранителя, которые поспешно направились к секретной
комнате. Как только они вошли в комнату, Ань Сяонин быстро воспользовалась шансом
сбежать.

Она не знала, как далеко сможет убежать, но прекрасно понимала, что выбраться из этого
места будет нелегко.

Конечно, на лестнице ее окружили телохранители, которые бросились к ней. Затем они снова
привели ее в тайную комнату.

Слуги, который потерял сознание, больше не было в тайной комнате.



Ань Сяонин изо всех сил пыталась освободиться, но безуспешно.

--

В полдень Мэй Яньян пришла в магазин одежды на улице Дунпо. В это время народу было
мало. Чжан Ли и Сюй Цзинвэнь сидели и отдыхали, так как только что закончили обед.

Чжан Ли сразу же встал, увидев Мэй Яньян, и поприветствовал ее: "Ты вернулась, Яньян".

"Да, тяжело вам было последние несколько месяцев". Посмотрев на выставленную в магазине
одежду, Мэй Янъян нахмурилась: "Разве я уже не выбрала одежду для продажи во время
нашей видеоконференции? Почему ты принесла эти акции?".

"Вот что случилось, Цзинвэнь подумала, что эта одежда красивая..."

Не успел Чжан Ли закончить, как Мэй Яньян протянула руку, чтобы снять юбку с вешалки.
"Потрогай материал.

Просто потому, что это визуально привлекательно, не означает, что мы можем идти на
компромисс с качеством. Вы что, владеете этим магазином? Как вы можете принимать
решения самостоятельно, не спрашивая разрешения?" - укоряла она.

Сюй Цзинвэнь поднялась со своего места и сказала: "Эй, сестренка Янъян, главное, что эта
одежда продается, и мы получаем прибыль. Кроме того, она все равно нравится покупателям".

"Клиентам может нравиться эта одежда, но они не вернутся снова, если материал будет
низкого качества. Мы сосредоточены на создании сильной клиентской базы с большим
количеством возвращающихся клиентов". Мэй Янъян и так была не в духе. Однако ее
настроение ухудшилось, когда она увидела, какой беспорядок они устроили в магазине всего
за несколько месяцев ее отсутствия.
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